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2.4. Sintaxi

2.4.1. Sintaxi j or•cié

2.4.1.1. Introducei j

Petit dedica 1« sisena part d« l» seva gramàtica a la sin-

taxi, t« una part brau (pp. 323v~3é?r), almenys en relació a

les part* d'ortografia o dicciologia. Aras «i la comparem amb

el que hi dediquen UI lastra o Ballot -i també alguns gramàtic«

posteriors-, podem concloure que l'atenció del gramàtic val lesa

a aquest apartat é* d'una certa consideració. D'altra banda, no

tots el* temes que avui considerem sintàctics es troben en

aquest capítol. Com he indicat abans, Petit estudia algunes

qüestions de sintaxi -com ara el nombre i definició de 1*»

ca* gories- a l'apartat de dicciologia, i això fa que puguem

dir que la dedicació total de l'autor valiese als problemes que

ens ocuparan ara no és menyspreable.

Petit defineix la sintaxi cora "la Part de la Gramàtica que

enseKa à construhir la Oració Gramatical en Prosa" (p. 323v).

Aquesta referència directa a l'oració, sense mediació de la

referència als mots -que dóna a la definició un aire relati-

vament actual-, no era gaire habitual en els autors escolars d«

l'època, que tendien a caracteritzar la sintaxi al·ludint més

aviat a aspectes d'ordre o relació entre les paraules C l ) . Com

(1) Veg. UIlastra C1743i 1771, Wailly (1754* 120), RAE (1796s
273), Ballot (1796i 167), Ballot (18i3i 102).
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era freqüent almenys d«« del Renaixement (veg. Gómez Asencio,

1981: 75), 1« divideix «n natural C'L« que enseña i'orde Natu-

ral d« colocar la« Digc.òns, à Paraula* d« la Oració Grama-

tical", p. 32Sv) i figurada. Al «eu torn, divideix la natural

en concordança, régi« i iiMtra-conmtrucci 6 (pp. 326r)i

ff
ia partí concordança
2a partí règim
3a partí «nera-con»trucci ó

-Sintaxi

figurada

Al segle XVIII, sobretot per obra d'autors francesos con

Gjrard, Du Marsal* i Beauzée, mm van anar delimitant i perfi-

lant alguns dels conceptes i categories que després han estat

generals »n la sintaxi (veg. Agudf 1980: 118-135), i és per

això que entre els gramàtics més o menys escolars i divulgadors

d'aquest període trobem grans diferències i vacil·lacions en

tot allò que fa referència a la divisió de la sintaxi i a

l'atribució d'un objecte a cada una de les parts que engendra

aquesta divisió. Entre els gramàtics tipanyols, la divisió

tripartita de la sintaxi en concordanga, règim i construed ó

s'estableix cap al tombant de segle, de la mà de la RAE (1796),

Ballot (1796) i Lui m de Mata (18OS) (veg. Gómez Asencio, 1981:

46-56 i 72-80). Petit, doncs, degué seguir aquests autors

-potser sobretot la RAE-, com van fer després altres tracta-

distes espanyols i catalans, d« manera que aquesta partició

triple de la sintaxi pot considerar-s« característica d« la

gramàtica peninsular del segle XIX.
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Una ço** difwwtt »r», p»rô, el contingut que s'assignava a

cada una d'aquestes part«, qu« no resultava, ni d» bon tros,

homogeni. Gómez Asencio (1981: 42-36) ha explicat ço« entre els

granat i cm castellans ai si ò no era clar, i ço« aquell* autor« van

caure sovint «n la incoherència i la foscor. La gramàtica d« la

RAE (179è), p«r «Kemp!», no definia claram»nt la diferència

entre regí» i construcció, i només explicava, al començament de

l'apartat dedicat a l'últim concepte, una idea tan poc concreta

com aquesta: "La Construcción d« las partes de la oración es

otra e«pecie de dependencia que las une» no con tanta precision

como el régimen, sino con alguna mayor anchura y libertad"

(RAE, 1796: 326). El tractat de la construcció està dedicat de

•fet a assenyalar mots o sintagmes que algunes categories "admi-

ten", com ara que tots els noms comuns admenten abans del verb

un altre nom "en genitivo" ("El hijo de Pedro"), explicacions

que haurien pogut aparèixer a l'apartat del règim, que és on

apareixen, per exemple, a la gramàtica de Ballot (1796: 179).

Aquest autor, en canvi, va destriar millor, i va fer entrar en

la construed ó només reflexions relacionades més aviat amb

questions d'ordre dels mots.

En el cas de Petit »n* trobem amb el mateix problema. La

concordança és, per aquest gramàtic, la "Conveniència, Con-for-

flutad, ó Correspondencia »ntre algunas Digciòns ó Paraulas" (p.

326v). El règim -Petit escriu "Regimen"- és "la Soberanía de

unas Paraulas sobre al tras en la Oració Gramatical Catalana"

(p. 330v). Petit no defineix 1* "m»ra-construcció", però
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n*explica, digu»m-n», »1 funcion*m«nt. Tal com «11 tío diu, hi

h« paraule* que no e* po«»n a l'or«eió «mb concordança, ni per

régi«, «inó per "m»ra Colocado" <<j. 368v). A la llum astricta

d'aqüestes definición* no podria endevinar—se gaire quin és

l'objecte d'aquest«« tres part* d* la sintaxi. Sembla que cl

règim fa que hi hagi a l'oració -o que no hi siguin- determi-

nades paraules, mentre que la concordança actua quan ja hi ha

els mots a 1'oració. La "mera-construcci6* afecta només els

adverbis, le* conjuncions i les interjección« <368v). Com qu«

la gramàtica acaba quan tot just fa mitja pàgina que s'ha

començat aquest apartat, ens quedem sense saber quin n'hauria

estat el contingut. És clar que no sembla que Petit vulgui dir

que són categories de col·locació lliure, ja que les poques

ratlles que podem llegir ens diuen que l'adverbi es col·loca "à

la saga" del verb, per modi-f icar-ne el significat (p. 368v).

Potser l'únic que volia explicar era que hi hâ mots que, en ser

col·locats a l'oració, no provoquen alteracions morfològiques

en els mots que ja hi són, ni exigeixen que se n'hi col·loquin

d'altres (veg. p. 326r) (2).

En qualsevol cas, i malgrat les definicions, entendre què

volia dir Petit quan parlava de concordança és molt fàcil, ja

(."> En qualsevol cas, sembla que Petit no sempre va tenir la
mateixa idea sobre el contingut d'aquesta part de la gramàtica.
Al ms. 1126 de la Biblioteca de Catalunya -el que he inter-
pretat que devia correspondre a la versió de 1796 de la
gramàtic*- hi ha epígrafs de la construct: i 6 (encara no "mera-
construcci6") que després inclou en la part del règim. No és
clar què n'havia de quedan segurament algunes observacions
sobre i'ús d'alguns adverbis, conjuncions i interjeccions.



que d* f«t usav* aque*t t»rme amb *i mateix »entit «mb què se'l

fa «ervi r en la gramàtic* d'avui. É« per això que no e»tudiaré

amb detall aquest tema, i que només hi faré alguns comentaris

breu« al final d'aquest apartat.

Me* problemàtic resulta, en canvi, mirar d'aprofundir en 1«

significació del régi« i la M«era-construccio" i »n la funció

que tenen al moment d'organitzar la descripció sintàctica. De

fet, per poc que ens hi aturem, ens adonarem que el principal

problema no és tant comprendre cada un d'aquests conceptes

separadament, sinó tot just la manera de lligar-los. Dit

altrament: hi ha, en la gramàtica de Petit, una solució de

continuïtat entre la teoria de l'oració i, diguem-ne, la teoria

de les relacions sintàctiques entre les paraules. O, per

acabar-ho de completar, una solució de continuïtat entre la

teoria de l'oració, la teoria Jçl règim i la teoria de les

categories Sintàctiques.

Aquest estat de coses, de tota manera, no el trobem solament

en la gramàt.ta de Petit, »inó que constitue!', com se sap, un

dels trets característics de tota IA teoría sintáctica tradi-

cional, que al segle XVIII i entre autors d'orientació teòrica,

vivia una petita revolució. E:aminar-lo amb e .hausti vi tat i

descobrir-ne les causes implicaria, de -fet, a"plorar els fona-

ments de molts segles de tradició gramatical i detallar les

aportacions dels gramàtics del XVIII, i aquest és un objectiu

que s'escapa, lògicament, del propof.it d'aquesta tesi (3). És

(3) Entre moltes altres raons perquè sembla que aquí també
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p«r «ixo que en 1*« ratll*» »»guent* neme* pretendré mostrar

ço« *qu**t* discontinuïtat també e* dóna »ni* gramàtica d«

Petit, i fer vaure, «n tat cas, posicions de petit avantatge o

desavantatge en relació al* seus contemporanis. Per raons de

comoditat expositiva i perquè, ço« he dit, é* certament difícil

mirar d'integrar allò que Petit concebi« i explicava separada-

ment, en referiré primerament a la teoria de l'oració, després

parlaré de com entenia Petit »1 regí« gramatical, a continuació

faré un comenatn breu d'algunes qüestions de concordança» i

finalment exposaré la definició i classificació generals dr le*

tradicionals "parts del discurs". En els altres apartats estu-

diaré amb més detall cada constituent oracional, i miraré de

presentar IPS dades tan acostadament cow pugui * com ho faria

una gramàtica més o menys escolar d'avui.

2.4.1.2. Teoria de l'oració

Petit va definir i'oració com "la junt«, ó encadenament de»

Paraula«, necessària« pera egspressar ab claredad els pensa-

mentmj acompañadas comuna-mènt de al tras paraulas, ditas

circunstanciáis, egspressivas d* alguna circunstancia, ó

circunstancias de la Oració Transitiva, ó Intransitiva" (pp.

hauríem d'anar a parar als clàssics grecs, i que és allí on
descobriríem el fonament del problem*. La sintaxi va anar
acumulant categories i conceptes de camps diferents, i sovint
no va arribar a integrar-los satisfactòriament. Anà Agud ''98O:
74), en el seu treball sobre la història dels camo» gramati-
cals, ha recordat que les nocions de subject* i predicat
provenien de la lògica i van ser imposades a pnoiri a la
gramàtica, mentre qu« la de cas gramatical ja en Apoloni Díscol
és genuïnament sintàctica.



323v~324r>. 'ambé com la "junta d« Digción», ó Paraula«, que

fan un perfet S«ntid* Cp. 323v) <4K

L*« paraules essencials d« l'oració -Petit fa servir d«

vegade» l*«Mpr»m»io part« do l * orac i è i d* v»gad*« 1*expressió

"Paraula» E«*«ncialm, ò N*c«»»ari*»" (pp. 323v-324r)- »on, per

a l*or*cio transitiva, el "SubJ»etg, ü Suposi d", el verb

transitiu i el "Predicad, ü Oposi t". Per a la intransitiva,

nome ¿ el »ubjecte i el verb intransitiu Cp. 324r). A més, hi ha

altres paraules o parts, les eircumstanci al s, que es troben

"recul ar -ment ", tant a les transitives com a les intransitives,

però que no són necessàries (p. 32Sr>.

En l 'oració transitiva -en la intransitiva és tot igual,

p«?ro sense el "predicat"-, el subjecte e% "la Persona Sr^na-

t ical , que C . . . 1 està en Nominatiu í . . . T y al matex temps es la

persona Agent del Verb" Cp. 324r); el predicat o oposi t (també

anomenat "Persona Pa5Siènt'M és "tot lo que se afirma, ó nega

de la Persona Agent, per medi del Verb Agtiu Tranzitiu" (p.

T23rJ ; les paraules circumstancial s són Iotes les que no són

subjecte, verb ni predicat (p. 323r>.

Si bé el subjecte» el verb i el "predicat" són tots tres

part* e»s«ncial» de l'oració, no cenen pas la mateixa jerar-

C 4 ) Hi h* al llarg de 1» gramàtica altres definicions, totes
semblants: "agregad de Paraula», 6 Digciônm, *ès ó menos
numerosas, que *an un perfet *»ntid" <p. 87r) -on assenayala
clu* période i« l'oració a«b «1* signes de puntuació
corresponent»-} "deguda encadenado de Di ge ions, ò Par «ui as,
p«r« eg«pre«*ar no*tr»« p»n»a«ènt» ab 1 a concertada, y
congruent locució" (pp. 9r-9v>.
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quia. El subjecte és, diguem-n«, el nucli ám l'oració -"1*

Paraula Soberana, ò la Reyna de la Oració Gramatical" (p.

33lrï-, la qual govern« "per ««di d« »o» Ministre», que nòn mim

Verbs" (p. 331r). Aquesta idea de la prioritat, si més no

lògica, del subjecte és -fàcil d'entendre «i hom té en compte

l'origen precisament lògic dels concepte* d» subjecte í predi-

cat, els qual» es relacionen parqué el predicat "a-firraa" una

cosa del subjecte, oue és per tant anterior a la predi caci ó.

La teoria estricta de l'oració acaba pràcticament aquí (n'hi

ha algun altre aspecte que explicàrem després). Hi ha, com hem

vist, quatre elements: subjecte, verb, predicat i circums-

tancials (els entenem tots amb el sentit definit per Petit).

Ai ;ò és, sens dubte, una teoria incipient de les funcions

sintàctiques -en un moment denomina aquests elements o parts

"papprs" (p. 342r)~, ja que aquests termes -tret d'un, el de

vprb- no designen classes de paraules sinó membres de l'oració

o, cenyint-nos més a la doctrina e.-posada, classes de parau-

les en qual i tat de memores de l'oració <5).

(5) Molt incipient encara en relació als "avançats" del moment
El •francès Girard, per exemple, en els seus Les
principa« de la langue Irangoise (1747), ja parlava
explícitament de funcions i n 'enumera /a algunes més (veg. Agud,
1980: 130). Em clar qu* els gramàtics escolars franceses tampoc
no van incorporar de seguida les "troballes" dels seus
col.leyues més especulatius, snó que ho van anar fent molt de
mica en mica. Els espanyols enct,~a *an trigar més, i per AIXÒ
1 'exposició d* Petit, en relació a aquests, iot qual i f icar-se
de relativament moderna. Ballot (17*96: 26-27^, per exemple,
passava directament de 1 'oració a enumarar-ne les parts en el
sentit «és clàssic, és » dir, a fer la llista de les nou
categories tradicionals.



Ara: Petit »n cap moment no relaciona explícitament aquestes

quatre luncion« o ela»»«» d« «Mbr»« de l'oració o -pr«ci»a-

«*nt- "parts d» l'oració" a«b 1»« altre* "part» d* l'oració",

és a dir, les més tradicional«, les categories sintàctiques

enumerades i explicades en la Dicciologia, on, a més, sempre hi

h« referències a la "col·locació" de cada categoria en relació

a alguna altra. Els adverbis, per posar un exemple, són d*fi-

nits en la Pi en oi ogi a com a mots que " manifest an las circuns-

tancias" del verb i que se situen al davant o al darrere

d'aquest (p. TlOr; veg. tâmbé pp. 3!4v~3l5r, 316r), però no

sabem d'una manega clara si això vol dir que son "paraulas

circunstanciáis" de l"oració. Els adjectius, per posar-ne un

altre, "se ajustan" al nom peroufr han d*e .pressar les "quali-

tats" de les substàncies que aquests dos^g^en (p. 137v>, però

tampoc r o sabeti s. ai .0 vol dir que ¿ornen part del subjecte» o

que són c"rcumstarcial s.

El problema es *a mAs complicat quan volem relacionar una

c3sa i l'altra amb la teoria del règim. Fer Petit» el nom pot

•fer en Î 'oració diversos papers -el gramàtic val lesa, com is

dit, -fa servir justament aquest terme (p. 342r3-. En nominatiu,

sol o acompañadt de "¿os Rejids", fa de subjecte, és a dir, de

gart ~*ss6.ncial (p. 342r5. En acusatiu, regit per algun verb

tansitiu, fa d* oposi t, és a dir, també de part essencial (p.

TA2r). En un aïtre cas» ^egit per un ^erb transitiu o intransi-

tiu, *a de part accidental <p. 342r), d'on deduïm que el fet

d'anar »-agit no té a veure amb ser o no ser part essencial,

pensar, dons, que «1 nom regit pel nominatiu és sempre
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part essencial -ja que for«« oart del subjecte-, però que no

sempre ho é» quan é* r «g i t p*l verb'' £1 no« pot anar "acom-

boyat" per adjectius (p. 342v) , que hi van al davant o al

darrere» però na "regits" Cp. 344r). Si l*adj»ctiu no em un«

cetegona regida i tampoc no é« paraula essencial d« l'oració»

wquin element l'hi "crida*"* Petit no va arribar a mami «*tar-«8»

sobre molts d'aquest* problemes, i em precisament aquesta manca

d'expl ic i tauió el que» si bé no invalida, mí que atorga a li

SP.a teoria sintàctica una autoritat precària.

Petit no /a donar gaire més detalls sobre aquests quatre»

diguem-ne, constituents majors de l 'oració (subjecte, vsrb,

sa t i c i rcumstancia ls^, i quan es va relerir a altres

que afecten l'orarió com ^ total i tat va tenir molt més

les "p-*·*"'3 de 1 " o r a c i ó " tradicionals sense, com he

dit , aseen/alar a quin d'aquests quatre constituents podien

"re;JL i r-se". Ai i ho v'eiet», per e emple, er la qüestió de

1 'ordre dels elements en l 'oració. A banda d * i dicar, com era

usjal , que 1 * 3 dre Tatú'-»1 de !* oració era l'ordre del

p''isa.'ent ? p - T25v5 , va assenyalar, sense relacionar-los, un

crdro relatiu a algunes de les categories sintàctiques:

t. Art- i t le
2. Substantiu 'o paraula substantivada)
3. Adject iu

I un altre a les •funcions ( -/mg p

1. Subjecte
2. Verb
3. Predicat
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En «1 ca« que hi hagi pronom« febles, Petit advertía que

aquest ordr» no «* r»»pecta, »inô qu« llavors És la condició d*

1« -for»* verbal que ho determina. T*«»bé feia saber -i e« sembla

una otos«"1 , aciô encertada- que «si aquesta forma verbal es l'in-

fímtiu, el gerundi o l'imperatiu, no »oís porta al darrere els

febles sine qualsevol subjecte, encara que sigui un pronom fort

0 un substantiu: amant-te jo/aquel1,... (pp. 326r, 35èr) (Veg.

ib. altees detalls d'ardre).

No hi ha e" i a gramàtica de Petit un apartat dedicat a

e·vpos*'- la tipología oracional, sino que hi -figuren diverses

-1assific^cions que sembla que es van fent ad hoc, en la mesura

que apa^ei ' -en elements per rl ̂ ssi f i car-ï es. Algunes tenen com a

ba=-p el .erb. Ai :í, N i ha o^aciorç tr A<~^ > *:i '«es> 's; es tons-

t·'ue. en amb an \»3rb tr ansí 11 u) o i ntrarsiti ves ''si el verb é%

i'itr ansí ti u^ (p. 32^rN ; art i ¿es 'si el -.»rb éc, a c t i v i i passi -

<es 'BI el verb és passiu"1 ; persona! s (si e! <prb és person«?! '

1 i .^personal s (si el verb é' impersonal* - .veg. pp. 7¿Tr-r63v i

î ' e - p o s i c i ô que *aig del ve'·fc).

A més d "aquest e s c l a - ï ~ i * i - 3 c i o ° 5 *etes a partir del verb,

n'hi ha d 'a1 t"e«-. En la pa^t de puntuacií c'e*" 11 de- f i -e i * el

període com l 'oració amb signes de puntuació, i el r lass i f i ra

primerament en quatre "e^pefies" -m»'. ' G - ' ^ C I Ó ^ - f i r ^a t i va

neutra) , i nterrp'jant, admi r at i u i .T. i.; t (Je comú i i n t er r og an t c

^e c om'^ 1 adrní rat i u -, i després en dues "varietads" -període

"membrad" (que té més d'un membre) i "desmentir „d" c^i que només
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«n té uní- (pp. 87r-8flrî. El period« "«»«brad" é», de i«t.

l'oració co«po«ta. En un ultra indr»t parla d'oración» posi-

tivo-absoluta», positivo-condicional s, negativ»m falmes i

negative* veritatsl«s <p. 34érî. Al final d* l*âp*rtat del règim

trobem nove* classes i tipologies: interrogants i r imponen t s

(preguntes i respost»«) -la cla»ae de les interrogants present«

moltes subclasses (catagoriques, motivades, de lloc, de tgmps>

'veg. pp. 364v-367r)-, vocatives, gerundives« etc. (veg. pp.

367--768r).

Tampoc no trobem en la gramàtica dp Petit unes relierions

««obre 1* oració composta com a tal, -fet lògic si tenim en compte

que els gramàtics van començar a fer la dist inció entre suoor-

dm,-»ci* i coo'd inaciô a f inals de! sej le passat ' '»eg. Bonet-

Solà, ÏQ96: 7 ! r " ^ . Hi ha refe· 'ènc.pB - "parser que I*i*ac4:«^ r,

pe*-i £=»"oc n of m al mer, t en f jnc io d 'a lg i ra alt'·a q -es t iñ grama-

" ic al. Ai i , cam hem / is4", en la part de punt- ac í 5 es pa^ ' ^ i de

períodes " nembracs" i "des-nembr ad 5" , per*; „* j j» j - - • • H '-e+çrí·ncia

s* €>=>te»bl ei nofn^= p«s^ poder dona1*" norT.es sobre 1 * ús dpi« S '3 ' .e- j

de puntuació. En un altre indret Petit al.1 idai al cas

y i ^_t_ aal , qt f ^ - l 'oració que té la ,ir*-ut d* :«cupa - f! lloc d*n^

nominatiu o d 'an cas oblic (pp. Q2r , ~28r), a es par la de1 ,e--Ks

que depene" l'un de 1'altre, o de »erb "de*e^minant" i determi-

nat -.erb tor ja j^t : gerurdi-, però aquesta dependència i

ac.Ltest« ^e lac ió de determinació set.pre és v i s ta com a rel ací 6

snte tícs »erbs * no entre dues oracions (.eg. pp. 2"98r-r99v,

T21v) '6) . El matei*: estudi de les conjunció"", on semularia

(à) Anà Agud no fa referència 5 aqu?*"t cas »irtual en el seu
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qu» pot»«r haurien cl» trobar-se n or »A! »en t re-ferències a Î em

oración», és concebut ço« a descripció del» H í g««* entre

elements «n general -i »ntr» paraules en part icular- , i no

ofereix cap rmfisiió par t icular sobra els l l i gams entre

oracions.

2.4.1.3. Teori a__ del r èg im

La d e f i n i c i ó de r è g i m , com he d i t » no és gaire e x p l i c i t a .

°er descobrir cora en tén e actament p t f t i * aqusst fenoiren s in tàc -

t i c cai es tudiar rom l ' a p l i c a . Les categories que poden regí»*

' " e Bjénts" , p. lT5r) són, per P"et 11, el n ^ i ( i al gana classe de

p ronom) , 1 ' a d j e c t i u , el «'erb ( i el " p a r t i c i p i " ) i la p r epos i c ió

(p. 3T*lr s . Ara: SP"nbla que petit consume"» q »..e la prepon n í ne

rege: de 1^ i T ? f c « ~ ^ •n^^e^a que les al trps ~ A t f * g T " i ^3. V'c * - t ,

er l * spa·'t^t del ^ è g i i i ei ^nmer que é = Je » c r i t és el ¿e les

proposi ei ans, i ^1 l perquè "son l a s q.ie a ̂ s^'âl an" t ^ t ^ e 1 -

tasos f p . T T l r S -^ la p . ""*Tv d i t i e p l t c : i * a m e n t q i i e les p r p p o -

sicioris só" "^^~AlB" del- casos, i a la p. l~"ü> r,u«3 en sor

"nani f estat i vas"-. Sembla , doncs, que e' r a í no és el ~»um

arcmp-an r at d1? 1* p •"'V "^S1 c ' *> » s i n d el ^3^ âol , del qual 1 \

p repos ic ió és s e - ^ / a l . _ 0 a è .o! * i r , l l ö - o r s , per e enp le ,

"estar" en gen 11 v'1 ï _C?u* yol d i r q» J el non, com a ca tegor ia

regent, pot " f e r passar" (p. T 4 i r ) f . m t ^ à de l * p ^ e p a s i r i 5,

un a l t re no-m a ca& cb l ic"^ De l ' e arnen ü F ^ a l ' a t d«? l ' e p o s i c i ó

del r è g i m i els careis de petit pot con- loure* s, encara que e l l

no ho a r r iba a d i r m a i , que el cas éç .. a c i r c u m s t a n c * a semèn-

l l i b r e sobre la h i s t ò r i a de la teoria dels casos.
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t iCä «n que ** troba un no« que va unit * una altra paraula de

la qual depèn (7).

2.4.1.4. Concordança

Com he dit, comentaré algun«* de les normes que Petit dôna

per a la concordança x que crec que poden tenir un, cert inter

avui .

1. En primer lloc, una de referent a 'es oracions

at r ibut ives. Cu-* «^ sap, 1 -a norma tradicional -i que Petit

donà és que el -erb atributiu cancorda en nombre amb e!

subjecte. Ara: serbia que el metge çrama t ic "c gosà qual i* i «"¿i«-

d* ir r cr*-e»te>5 f'-ase-s con v* 5 san cartes, i, en aqtest cas, e"

, fe n c :4 ¿i *e*- -JLF K "d i *T a vpga'-Ja·B", i corsx derar-i es

le-= "¡er : -, ^j.r- i ^ . l e^s .s " (pp. 1 «9 . ,

I 1 CC . °5 *~«?*S»f »dSt. a la C-«3t3ï> J tí ¿OblS ' '"cíCtC··

de TTC"""l:írç3 'p. T"'.'1. ^. l ' < ? d j c c t . L - r » ¿a·'^ere els r om ^ ,

op i r a qu fe j»* 1 "^ :¡e fe." cor w'dar aitt 1 t l t i n i 3us te¡ror 3, y

Gí-pe'-aisas era«- .an j - r " ) ; si K . * a 1 % J a ^ t, ?nb el prmer

<r»atei -^ rejla, pe"*-"- ' pt*r la ' t y w i ' ^ "T? 3nj" 'p. T0.*:

ccnccrda amb el = ;_b jec* t "n4<^ p^-í1 ; - : " " • , ; _ e '1 s. "=" temi-, , j r

he ca^gud", perú 'Ja Je» ta. t -1 « "t,-", , aquel 1= "•<

(7 s P"et,*- recollia aquí tombé, si .- é& .10 * ,TIH¡ i ci lament, una
»dea de ce«"*"a t*"*dici5. Sembls que3 Esca! í ¿rf .a r-er el primer
assen/âlar que el cas MO és sinònim de dedicació, : que t =»- *
ell com altres gramàtics del Renai emen*- -Lina^^e, per e
van insistir força en la taraceen tz ac 11 dels casos com a
funcions semàntiques 'veg. Agutí, 198^: i^S-llo i 112'.
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temor han caygud".

da

O crit*ri que Petit utilitza per f«r la primera classifi-

cació de les paraules is ««or-fol ôgic: hi ha gênera«? de mots,

els variables i «1s invariables Cp. l l lr^. Al sea torn, els

flats o "digciôns" de cada '.f d* aquests gèneres *?% classifiquen

en espècies, spgons el quadre segment:

n è r 2 r e

a espècie:
3~»pèc i f*:
e : p •* ¡ e : p «^ on c T =

, e>rb3

j è
~*-e"je ci or«
l'· n ! n c i o - :

e'.2r ,T e" t ! a e d

a "ia

1 fr -

j1 - , : :TI t -T* - é

i >,, s

•" •• -s f a , - ' 1 - i -"*fe w T g* I* A * "™ i ^ 4 , c, r j ^ n

f R ^ L "o rd« " -A - 5 en 3 è n er f- - esp^CiPS s» ^L. e é=; p
Fet ! * " , per c meubla 10 *i i pretería res mes, ^ •=
presentació c lara i fi stemàt ic a» r . ey . pp, i rT * - !T
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r a c i ó d« l ' e posició gramatical , però el fon*m«nt de la diver-

sitat de clasmes de paraul*« no era mor fo lòg i c . Una cosa són

les caracterís t iques -formals que ens fan reconèixer un mot com

a pertanyent a u n a classe determinada, i ura a l t ra que aquestes

caracter ís t iques s * g u i n la raó íona.w"tadora de l ' e i s t è n u ^ e t

d'aque- ' ·a c.asse.

De - f e t , el ncm de par ts del disc- . r» o parts de l ' o r a c i ó que

f»- d o n a * A lo^mal me" t a les classes de paraules e ig i« anà jas-

*" i *• , TT * i 11 » ia dtí t i p u s «sema"*" i c, j3 qae d i qcurs o or a c i ó ^u

¿ir- »r encesos te" té ~ im ^ unt^t-» * l i t iques qi 3 sor l ' à m b i t

¿P ,Tà ^ 7 1 * p^o .^-c ò de 1 et> c11 f er PI t ca tegories , s i ró com a

^ ^L i . 3' •>-> •• 3 -j ' e p^e = -5iô ordenada i z r"2C*~a dels pensaments.

C i d a ' p ^ ' t " d?^' í s . a" era v»na e i ^ c » J e ' i ~u * ada d* aquesta

e, - -_ 4 «.-, - ! ^r ̂ p ^p L -, j ft* - j •-=-. a en <=>î p»ar

1 - i ' - - > - J <- "p*!? d 1 ' f - t t . D' na "n^ne

• - ^ < , - » e ' . * - ^ l í " - e - . a l » ' 3 « i 9 * - i a * -

--. ^ ,-_ -1 - ' ' i o-no" f i _ TIP or •=• ' l c - . * F , p - -3a^

A. * , > . ' ' - ^cc s^T.p-^ ' - • > - r - , - * • > > - -, J ( es t i

l " . Apcl on , p0*"

- *- A *̂  * qi , po«^ 1* »• *•<=«- ^ r - ^ fp i - f o - -p *• - f - en el ^O"
, -• ' ^ ^ 1 . - ^ » = '"à" t » - a u f ni . A; i e1 f 4 T 3 1 1 r - 4 í p r - =

' "> '". . ' <>- ~>£ i • <-_, ^4- n i t j an a, q^ » t?r t ~~ i ^n qte al q a
s* a e *• i u * » , d a . i t ; d « a cada par t dtl d .scurs e r a le*
ï p i » a n o - ^ de i . g1- 1 í l ~ar , Al ^e^ai t J -n^ r* - S3 .a " e r C C i

contr -, t1 renta l * ste • n t · d i e . a l , pt?O i l g ^ n t ? ^ de les %e\es
i n c T p ^ r - , .or - , ço' -»" .< 1« de 1 ' esperi -f i cae* ò semàntica per A
rada '· t egor ia , a • .? es »ar ab« id - i^ -^ r n ^ i del tot.
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Petit no una e c»pciô. Cada un* da les «eves

e«j3Íï£j_es_ presents an la d e f i n i c i ó , m banda de ïndicac ion&

relatives a la morfologia» una especificació ««tàntica, la

qual fonamenta la seva especif ici tat sintàctica -amb quina

a l f a paraula es relacionen t per q ^ è - . Ai 6 e»ra nornal a la

g r a m à t i c a del X V I I I i , per bé també s 'havia fet dels

a^t 'cs , és a par t í " de l* rdí»t m i t , «¿na, com he d i t , que sembla

c, e esde .é si 3 te«rà t ic . Ai í , Peti t *> ^ l i r ^ que °1 nom designa

1 - "Substancia Corpóreas, é I r c _ , r p ó r eas" , i l ' a d j e c t i u s le--

'n ^1 *"4tís" d * A ^ set3" 3 ibs ta f tc » ̂ s c o r p A r i e 3 i i n - o r p ò n e _ 'p .

! i r1-: t at«E ei ~t àc*' i q^ = , ' ~ ist-r TOIT- a cors»

« c ' - T 6 * ^ t ^ l t- r A ^ t 4 w - . c l i j ad jec t 1 , s "se a jus t an"

ar 1 * = f-a'is^'· les " q u e 1 t ^* ~ ' de 1 es 5ub = *·àri-

i PI ""e i

f Pc» «. t. •

i a'

'i C T£ r

i i

f cr i a que «»m • »cibla de -*e rè - . pi?r P! 1 , a 'o



dice i û 1 i g at-1 de 1 *or «et 6 na é* bé AÏ matai: , , L««

part« da i'gracié quan *di *pr«paradas y pálidas p»r

d* la Digciología", i llavors "Parts oe ïa

C-acio «n abti tud". Ou«» "món unidas ja en d i ta I rano» *s

dí .er ^arts er, a^*,j,a! : <;atí" «p. 727.; ,'eg. p. 9v, l l i r i .

U . A . " * , El si ntaçUi* nomina l

T. a. "*, ï « Mom i sub j ec t g

€- e p t : t , ~ z ,1 -_•" Í 3 ~ ™ . ï par1: ¿c * ^ * ~ _ . d i > _ i ú o z c i d e n t a l f A

ta Ler, pu- , r! a T C T S : el* s r f j ec tn s p» '" tan /pr i u n a Tat ei ' a

t, *?gc'.a. C a n , més e .acta.T-pnt, a tc-a c l a ^ s f e s de "?«<:, e l<5

s t s t a i t i . ' S ; B! •= a d j e c t i u s , l c, J i < £3'- í»-c i a AS f i^ H -ne-*- 3! tie"*:

se-if^it 3: t » l - s ^bs t ?n* - : a? des igne- 1rs "Suhst *-c: a-= ^ o r p l - e

*"-*> ^ t .

a l : t a t s * :4 ~* \

p . s i c cm j" i '.ad

r·* *" " " rc^ . " . ~ j d é: el

;s- •• de! s :nd : . , à , s d * u

* E l l - a iDiu.'·s i p rop i s admeten 9nc^rs l r a_bc!3sse» Je! 2
; . !.?-. 11 ̂  'pp. Î78rf 168-—169 . ' .



di f »rlnc* s d«l comú, qu« designa totjs els indi vi dur d 'una

espècie, i »1 propi, qus «n ef«mtgna només un) . Per «temple, e's

noos d« 4ont« d« les perscne* són,, * parer de» petit, cjmuru -

mads, ja no afecten un sol i n d ; * n í u de l 'espècie però tai-

poc tot1-, sinó un« colla 'p. I39r, 142r> C I D . D'L""* » l i r a ban -

'ía, els noms es c l a s s i f i q u e n en e" presaos x sobreenteses . Fr

aquest d.* -re«- c<?=», el noi» " f s t a l l a per la F igu ra d^> Ccnstr-jj-

r i ò E! i p si s" (p . 17e?/! i d e i * a er l ' o r a c i ó l ' a r t i c l e amb _m

¿ J _ & r » - < " ï .bsta- t : ^c - í " _ '"t -' c- b " tubsta^t : . d" t a t> t¿ p.

f í:*, el

•> rie a "ï

en " w i i i a t .~ . sol

r4 e» = p o n t ,

: s ' ^^C 'e rc . '3-1-3*:

--1-* I ? -uss . t ; 1 ita4 .

..I, q 1= des r- , ' a 1311 à

1 a » · - ^ , - - n ^ ' - * c a l a*" , _

*1"'-', pe' i T E! =i de t í j., j 3 ~. « ^ e< 4 é« ' " i f=r .. '-p ^ ' •

é_*j-_U. ^ ^ ' - g - r > - ~ à * - : ~ > -, -
-el~ *-a ròt i c-, c. 1 . _,c . »
'"s» -r w «on comí 'pp . I "9 ,

12 4i *~a ^"a s l t * "a t l *.»&* f i rac* ¿, -s. w a r à c t e i le »ü l i i ¿ . -
q i * » t * * -*»s, . ad j ec t i -3 * c^ü ¿stud. aré r n dl cap. te.
- , e-*.

' Í T Ï Se i c-- s A-a A^.d M0? ' : l1":^, -í ^ al c£-^' =r e -*- ^ „ e e-,
- - v -

¿È*: 3_.p
s* stt~T It i ca e

t w T. c*etit *a SE' * " * " di s t.» H t amen t el o ta '^e i Je
sub jgc t fe i Je j^pòs. t . put&tr nés sov in t * guest J
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tr*t au* «« t «et Í d« sut»i*et«* tí» ve*- b« ii»p»r»on*l<s ací c ne

poden «i nâ portar oreci**rn*nt un »ubj·ct· d* twc*r« persona.

El concent» d» v»rb i«p-tr»onai è* ««pli i oarticular, car

inclou «1» de la Mm« pi our». •!* igggrgonal«^pa«siug ("Se feu

la DAU", "se diu ou« «I *^èy v*1*), «1« i «itogrsonajlji_acjt_i_u«

("Diuen". "Cèntan") i altres com uòcl_ar. el» quals. s»q.3ns

Petit, no poden tenir un subjecte de primera ni de segona

persona (pp. 2**év-297v. 328v-329r) . Els sub i ec t es d« orimera o

seciona oer«ona har« d'e,<or essar-se cuan hi ha dues •frases segui

des i oposades de subiecte diferent <"Jo olorava, atiand tu

r«?vas") i ou an hi ha èm-fasi (DP. 328v-"^2í'r).

El subiecte o nominatiu "virtual" és. com he dit en parlar

de la teoria de la l^ase, 1* oració au e, sense ser un nominatiu.

té "virtud, ò ¿orsa" de subjecte. Ai "í, en î ' o r a c ' ô "Que els

estudiants vincjuin cada dia a la l l içrt em causa araf alegria",

el oassatae Oueels es"ur1i a n t ç i n a u i n cada dia a l a l l i ço és

subjecte virtual <DD. 92r . 328r > .

2.4.3.2, Comol -»ment5_ del nom

a* Atí :ect ijj«

t. Com ^^ dit, tracto sota el matei" eoíara* el«» adiec^ius t

el <? '-omplements o^eposi ei onal s del r>cm oerauè em çembla més

ordenat i clar oensant en una e* DOS' ci ò ar amat i cal d'avui, p c-"- ò

» i w ò no vol dir au» Petit el* relación*«» da cap manera. Aquest

és lustament, com he assenvalat. un dels ounts feble« de la

sintaxi de Petit. Tot \ que va relacionar algun« adjectius amb



alquns oronom* o noms declinat*, »n conjunt no v« »abet — hi

veure 1« í dont» tat funcional.

2. J« «*h« referit à la definició d« l'adjectiu, i Ja he dit

CM», per Petit, aquesta categoria, sintàcticament parlant, "se

ajusta" al no« i 1 ' "ac,jmbova" (p. 342 v) perquè això és el que

exiçeix ïa «eva naturalesa semàntica. Petit els classifica em

"Verdaders" (quar van precedits d'un nom *^J>r_ès» , s u bs t an 1 1 v a t s

(quan van creced its d'un nom sob r gent es ) i n eu t r ml 1 1 g_at s (quan

van precedits d'un mot neuf, r el itérant o nt»u t rel i _ tr a it , és a dir,

un oronom demostratiu o un article abstractiu) (DO. 139v-140v,

142v). La classif icació sembla orimnal seva,

3. Poden usar-se com a aoverbis. i llavors van darrere el

verb: "Pul dino oarla clar" 'o. 3 iOr>,

4. Pel que f? a la DOSI c 16 de l 'adiectiu. Petit va cooiar

-•*ent-ho saber- les normes que Salvador puiq havia donat oer al

à, sense fer— hi cao orecisié <vec, OD, 342v-T44r^ ( 1 4 ) ,

d el r> om

1. El nom. qu&n fa de sub tecte. oot anar acomoanvat d<» "sos

rend«" 'n. 342r > . és a dir, d'un altre nrm o pronom en cas

oblic. Si els nom reqits siqni fiquen possessió o assimilable.

"*s cosan" (D. 341-> en qemtiu: "El sombrero del Parp". En

aquest ount p»tit es va adonar de 13 pro" imitat semàntica i

(14> Cfr. i»s normes del prevere acadèmic a Puig (1770: 4-T-5<">)
Sobre la capacitat de regir de l'idiectiu, aue no estudiaré.
veg. le* pp. 347r-351v.



funcional d'un «i nt«g«* cot* del p «r» i «n «dj*ctiu c«» o«tgrn_,

i «ixo li va f »r dir ï|u» d'yn §»nitiy po»»*««iu es pot "formar*

UPI *<LÍ5£ÏliL.E5?****ÍÜ (0- 341rî. eo* t Mb é v« indicar que a

partir d*l g»nitiu d»_£i_ »» formava meu (p. 341r>. É» una

llàstima ou* no anés n»*s «ndavant i n*»»tablí» clara»«nt la

identitat funcional. p«*r a la qual també li hauria »w vi t la

seoüent descriociô: els noms regit* tjue mi gni flauen "Oríaen de

Matèria, Llinadie. Pàtria, 6 Nactò" van en ablatiu amb dje (p.

T41r); dels ablatius "de Patria á Nací è" es formen el« «di*c-

tius "Patricis, v Nacionals"; "de Cataluña. Català" <o. 34 tv ) .

?, Els noms "Verbal «s", ou e siam-fiouen "mes aviad aocift. ú

oé«sto , aue substància eoroorea. 6 incorpórea" (D. ^42r>» a

de t»nir eï r èa ïm oroo: dels noms, "oarticíoan" del ^^gim dets

ve^h« cor'-e'soonent«, A t " { . diem "Lo Amor de Tesi»—ch»-i st als

hómens" (o. 342).

3. Un altre c orno Iemen t d«? ï nom aue Petit conte«ol 9 és el

datiu "ds Adam ci ci ò" (o, T4Sr> . Pe»' eï 1 . en una oració com

"el ï fli? e «ï c-^i^e" arjfjest me deoèn del now o^ar-«, ia aue aauest

nom regei •• aen«. ti'.i d*> ocsçsessio. Però com que "es tanta la

vi«~tud del Datii.i" (o. "M7v> . "•*? o^sçsr" el aenitiu "natural"

del nom -1 " *n r>ot *t i e de mi- al datiu anomenat "de Ad QUI oi ci ò" ,

2.4.3.3. Article

A la definició d'arjti_cl_e «veg. 00. 135r-'3Sv i 177r).

deixant de banda els trets referents a la seva .anació

morfolèqica, ni ha tres »»ceci f i caci on* «intactiques: la s*va
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posiclô orvncMiinal, »1 «eu caràcter d» senyal del gèn«r« i

nombra del no«, i oí MU ofici "earticularitzador" o

"indi viduador" d* 1 significat d« 1 no«. L^s du*» pri*»ere« eren

habitual* »n 1«» definicions d« 1« gramàtica tradicional. La

twcera 0r*senta m*s interès. Petit indica que «1* articles

"oarticulansan. é ind iv idúan el S igni f icad del Nora" (o. 141r)

o w aue fan "que es carie de un ó mes individuos. 6 de tots el «i

d* una Esoecie Gramat ical . 6 ouasi— Esoecie, però ab determi

nac ió , é i n d i v i d u a r l o " (o. !41r ) . I e v nl ica: "si d ig set s Ar t í -

gale: Dona-âm 1 ï ihres'' vul l du-, aue tu em dones els 11 jre*.

ou» tu vul l as. sens declarar-te oujns Han de sor" to . 141rí I

afeaei •: "si d i o ab el corrye;0onènt Ar t iaa le : D o n a e m el s

l ï i_breç, v u l l d i r . aue tu êm dones aau»lls determinad«, é

i nH ' vi d ' iad« 11'bres. aue ^u ia sabs. QUI ne són" (o. 1 4 l r > .

Si bé no e'·a e«=tr^->v, tamooc -<n era hab i tua l presentar els

^ • - ^ i f ï o c av i ï anrmpnf»t<ç i n d e ^ i ^ i t s en la l l i s ta d'clements

rj* ^rj i |oe;t ^ c!ae^e. Petit na i n c l o u p»n 1^ l l i s t a d ' a r t i c l e« els

a /i n ¿»nrwiflfç indç* ' n1 tç, enrjra one «ewbla 0ue sí aue n··rcpp

una m i c a la seva pecul iar i ta t especí f ica , ja que tamooc no els

ronsidera simóles adiect iu«? numerals « in r t orojigms i_nd_ef i^n i ts

"també oart icula· ' isar i el ^i im * icad dais Nom«; Comuns" O

> '15).

(15* Com «se saó. sol atribuir-se la d i s t i n c i ó entre a r t i c l e
d e f i n í * - i indjsf in_i t a la o ramàt ica de Port -Poyal. Alguns au^o*"*
CLazaro . 1949: 20<~>: Gómez Asencir . 19S1: 1*59) han crequt aue *»1
orimer qramàtic: esoanvol aue va fer souest« d i s t i n c i ó va ser

*-" de San Pedró, en el seu Arte d t r m a n é e e a g t el 1 ano d*
, oerò Rama 10 CaKo (1987: ¿7-695 ha demostrat que ia

apareiv en el Tri 1 ligue (1627) de Correas» circumstància que,
en rigor, prova també que »Is primer« a f «r-la no van ser
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Serise donar-hi aquest nou». Petit e« r»**r»lx ml» -funció

abstractiva d« 1* article. En aquest« casem« •• con«id*r« quv

tant- l'article ço« l'adiectiu »'han "Nmttrel isad* -nom qu*

reben, oer tant, i no or»ms»m«nt el de n**ytre-. ;a que

• qu t velen a una construcció amb *1 oronom demostratiu "neutre-

lisand" a l 6 « ei aual "neutrel ISA" les substàncies o les

qualitats 'o. 140r^: lo_ bara_to_es__car «emore és evnlicat com a

eouivslent d*a|JÒ que 4* barat (DO. lT5v, 14O — !4AV. 146«-146v.

l^èv, 'R2v; veo. t*mhé ?." 4.1. d> ) .

Si t ' =»r*- ' <~1 e, com hem vist, no és entès solament COTS a

ú qel cènere i namb^e de! nom «?ino també com a orraula

determinant. 1 601 rament els noms au e no s'haqin de determinar

rl*». Peti*" fa una o^tita llista de noms aue n<~>

a«- 1* i -tj|+-e; por l ' g r ^ ' f - ' e ' hl V3 adduint rr»OnÇ. Pe1"

<a. ai çg>i_. p^r-er í>i ç noms PRODIS na DoHen nortar article

per î "5 *í€*v í» ia*->»1 * nnd'f"i«'< d*3 P3r"rir'ie: 'A

Arnau'd ' L^^cp'ot. Com ç'ha dit (vea. Don"é. 1967;
T?^-324^ Ifl oraff·A+·· 'c^ de Port-^nval recull molteç
c 1 on« ao» «• i-1 n r «s. i nn^ser no é« 1» r^eunne^bl e d'aouesta

f j iet·^ric"1 '* ' ÜP*"e *^í ^ P 1^ «; f» / ^ rf i < tj «*, j ij .
M (S > Viao. n. 14i r . Pe«' al? SD3rent% ^ontr *e 'pmcl e«5, cnm ara
sintaomes dp la me^í» FI r«-upl Cdiim matà Abel ' l 'e"emole 4ç
s e t O . Pe*'!*' »'^hn "a diverses ins* i fi «"ari or>= , alounes de cert
int«a»-*<5 (p. 14iv-142r). Veq. a le« on. 14?r-i4?v altres caso«;
d»» nom«i 11 < e no ^pmane^ a»"*"'c le.
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2.4.3.4. Pronom

Seguint taube 1« tradició en aque«t punt, P»tit defineix mim

prono«« co« le» p*r«ui»m qu« *e* posan en Hog d» Nomm" (p.

177r). La classificació d*l« «e«br»» d'aque«ta c at »gor i a també

é» d« caire tradicional i personals» relatiu», demostratius,

possessius i indefinit» (o indeterminat«) (p. 177r). Del»

per«onaI« només e« diu que mm posen "*n i log del» Nom»

Substantiu«" (p. 177r) i que fan de »upò»i t -ir ò no regeixen

(p. 35Sv), i, per tant, no hi dedicaré cap paràgraf.

a) Relatiu»

Le« note« »intactiques qu« défi neinen el prono« relatiu «ón

la referència a un antecedent -que pot hav*r-se elidit-, el fet

que hi concordi (pp. Iflr, 19Ov, 162v, 353v) i la circumns-

tància que no tingui règim (p. 353v). Aquesta caracterització

del relatiu era normal en le» grämeti que«. En rigor, la seva

principal inad*quació ê» l't>*ce»»iva extensió: hi ha altre«

pronom« que també tenen ant«cèdent, que també pot considerar-se

que hi concorden i que tampoc no tenen règim (17).

Lee forme» del relatiu «on, per Petit, qual, que, qui i quin

(p. 191r>. El« relatiu« que i qui »6n invariable« morfolò-

gicament però tenen significat singular i plural i masculí i

femení Cpp. 173v, I90v, 192v-lf3r). Això *a que la definició

del relatiu no sigui incoherent en allò que fa referència a la

concordança, j« que una frase com la nota que canta pot enten-

(17) No he «abut trobar d'on obté Petit la idea que el» rela-
tius són també "dit« de Substància" (p. 333v).
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dre's ço* a concordad*. Aquest« indicació, que pot semillar

obvi«, adquireix, de* del punt d« vista d» la història d» la

gramàtica catalana, un cert interès «i tenim en compte que

UIlastra, Ballot i altre* gramàtic* del XIX i de la Renaixença,

segurament per manca d'atenció, van pretendre fer variable*

formalment aquests pronom* i , per poder adequar le* forme* a la

teoria, van arribar a dir, per exemple, que el plural de qui

era quins.

Deixant de banda la que*tiô del« defectes de la definició

del relatiu, 1'altre gran problema amb què ens trobem per

avaluar les idees de Petit »obre la codificació sintàctica dels

relatius És l'absència de referències a la distinció, tan fona-

mental avui, entre oracions relatives expl ica t ives i oracions

relatives especifi cati ves, i als of icis del pronom en l'oració

d« relatiu. Aquesta manca de referències i aquesta indistinció,

però, també «ren normals a l'època. D'aquesta *nanera, no saben

-si no ens f ixem en la s*va jurisprudència- si Petit veia dife-

rències entre el relatiu subjecte i el relatiu acus.Mu, o

entre les funcions da que i les d'el qual.

Petit fa servir que tant en les explicatives com en les

»»pecificatives, tant de subjecte com d'acumatiu i tant per a

persones com per a coses. Quant a gui, i n d i c a que e* fa servir

en lloc de que pert només referit a personas, indicació que no

serr.òla que s igni f iqui , com he dit, que sempre que es refereixi

a persones hagi de revestir la forma qui (veg. p. 139r>. De

fet, l'exemple que dóna és d'una euplicativa ("Joan Petit, y



Aguilar, qui es ml parei Joan f>»titi y Taxtdor. qui é* *i

Fill*, p. 139v), i »n !•* especificatives sempre hi pos« que o

qual (»i no é* subjecte) CIS).

L'avui anomenat r»1 at iu compost apar«i x amb tot»* 1*«

función« a le» explicative« i «mb tote* many« la de subject» a

IPS especificati ve«. Algura vegada -molt poques quan no fa de

complement nominal- el trobem sens* articlei "hi añadiré el

Pronom Relatiu que, Cell qual se r*<f*rex al nom Llibre" (p.

143v). Sembla que es un ús trobadis amb certa freqüència «n

escrits de caràcter culte del moment. Quant al relatiu

complement nominal, l'anomenat relatiu possessiu, Petit dóna

com a bona la formula que despris s'adoptà durant la Renaixença

("Las filias són bonàsqual mare ho es", p. I9ir), i en diu

explícitament pronom possessiu-relatiu i genitiu de possessor

(p. 191r), encara que també accepta la fórmula avui normativa,

ei pronom de la qual llavors és anomenat només relatiu, i no

(18) ÉS a dir, sembla que Petit ni tan sols va tenir al cap la
idea que van suggerir després altres gramàtics catalansi
prescriure qui per a totes les relatives de persona -també les
especificati ves- on aqi est pronom feia de subjecte, prescripció
que engendraria frase» arcaiques com la dona qui canta. En
rigor, com a mínim al meu parer, l'exemple de Petit també era
forçat -si bé potser no tant com amb especificatives- i
exclusivament literari i, malgrat l'ús a tort i a dret que se'n
fa ara en la llengua formal, poc genuí tant llavors COA avui.
D'altra banda, aquí hi ha un nou aspecte d'interès, que també
afecta tant la llengua de Petit com la nostra í al qual els
gramàtics no s'han referit ma* . 3i Petit explica que qm_ només
pot us*r-»e amb persones, de fet ell l'usa de vegades amb
coses, COM a resultat d'un procés de personificació que podria
formular-se en termes de recategorització semàntica i que
sembla que sempre -i potser «és avui que mai- ha estat viu: "no
concordan C.. . 1 sinó ab el Substantiu à qui cada un se aplic«"
(p. 191rî.
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r«latiu-po»«»»miu Cv*f. pp. 190r-191r).

P«l quo f« « quin, P«tit «dv*rt*ix qu« nome* pot u«aw—«)* *n

frases interrogativ*« i «dmirativ*» (p. 193v>, circumstància

qu* no «ifnific« qu* sigui l'unie qu* pot f*r-»* s*rvir *n

»quests casos. P*r ell, com en general per tota I« literatura

cult« dels segles XVIII i XIX, fra»*» ço« "¿Qual d* vosaltres

** millor?", "Ou« hor« »»?" i "Ay qua dol or !" »on p*rf*cta**nt

acceptables (p. 193v) (19).

D'altra banua cal r0f*rir-»* a un« classificació qu* fa

Petit d* 1*« oracions de relatiu que es correspon ««b la

moderna distinció entre relatives adjective* i relativ*«

substantive». É» un« llastin« que només hi -fes una al·lusió i

que s'hi entretingués ben poc. El gramàtic valiesà classificà

els pronom* relatiu» en Ver d ad er s i Figurad« (p. 91v) i, »r,c«ra

que no va explic«r-ne 1« diferència, sembla que hi volia

distingir els relatius que e« troben en clàusules que «ra

anomenaríem adjective» (relatiu verdader ; "El llibre, que em

porta«*) dels qu* es troben «n clàusules que ara anomenaríem

substantive« (relatiu figurad; "el que et demano"). En altres

moments anomena el relatiu »«n»* antecedent «ubstantivat o

neutralitzat (p. 192v). No hi h« cap observació «obre la forma

d*aquest» relatiu» "figurad»** en funció de propietats séman-

tique« o sintàctiques (20).

(19) Veg. a Ull*ç*ra (1743ï 157)i "que atreviment ï"¡ a fillot
(1813l 30-31)s "Qué pena!", "Qual d* vo»altre« es lo major''".
Veg també Solà (1989b: 138).
(20) Potser- pot tenir int*r*«v en relació al que diu Solà
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Fin*lm«nt, cal assenyalar que observant l'ú» d« Petit ho«

pot v our« 94* »1« r«l*tius MÉ> función* preposicional» sembla

que jd»n presentar possibilitat* com aquestest "En las demés,

doncs, Digciòns, en que na *s pronuncia 1* i_H (p. 47v);

"«quell« ó aquellas ad qui parlan; C...3 aquellas de qui

parlan" (p. 177v). Petit, però, no en diu específicament re*.

b) Demostr at i u«

Petit els anomena, a me* d* d «nostrat i u«, "Pronoms Adjeg-

tius" i "Veus Pronominal* Adjectiva»" (p. 140r), tot i que el*

considera pròpiament pronoms. El seu ofici é* "demostrar" per—

sones o coses, remotes o pròximes, de la primera o l a segona

persona gramaticals <p. I91r). Petit no e* refereix explíci-

tament als termes de referència i, «n qualsevol cas, no preveu

que els demostratius puguin correspondre a la tercera persona

gramatical. Considera el pronom aquell t*nl de primer* persona

com de segona. El seu esquema seria aquest;

1. est i aque«t * la persona
2. eix i ague'x » 2a persona
3. a queH * 1« i 2a persones

A més, tenen la funció, com l'article, de particularitzar i

individuar «Is noms (pp. 142r, 143r-143v). En el cas de l'ano-

menat demostratiu neutre, Petit creu que la seva funció princi

pal és "demostrar" una "substància* que ha estat "neutral it-

(1972: 165) sobre la coordinació de relatives substantives,
aquest ús de Petits "Són Primera-mént el* qui, ó las que
parlan" (p. 177v).
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laëa". Consider« qu« hi ha un procé» com aquest: «i vol MI

r«f«rir~r»a« « una com* sens« dir-n* ml nom, hi pod«m posar sols

l'adj«ctiu, qu» c»d»ve «ub»t*ntiv*t i conserva *1 genere i

nombre del nom «lidit. Si, «n canvi, «neara vol MR «liair me*

not»* del no«, COM ara «1* »»ment*t* gènere í nombr«, llavor«

hem de "neutralitzar" l'adj«ctiu -única coca que quedava, amb

l'article, per tal ço« el nom ja s'havia elidit-, i això ho fe«

amb un pronom "neutralitzant", és a dir, un demostratiu com

allò o això <pp. 140r» 14ér, Í47r, 182v>.

c> Possessiu»

1. Petit els defineix com els pronoms que "es posan en llog

del Nom de alguna Persona gramatical Possessora C...] y que

poden convertir-se en Genitiu de Possessor" (p. 184r). Afirmar

que es poden convertir en "Qenitiu de Possessor"' vol dir, com

explica Petit mateix, que és el mateix dir el f i l l teu qae el_

f i l l de tu (p. 190r). Substitueixen, per tant, els pronoms

personals (veg. p. 184v). Això explica que no els consideri mai

adjectius, ja que sempre ocupen una posició nominal.

2. Quant a la distribució, afirma que poden posar-se davant

o darrere ei nom indiferentment (pp. 185r, 354r).

3. En les oracions exclamativas creu que l'ús prescriu els

possessius forts, encara que »n teoria «s pugui fer servir els

febles: millor f i l l meu ' que mon f i l l ' (p. 186r).

2.4.4. El Sintagma verbal
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2.4.4.1. V»rto Í complxBgnt« nominal«

L* definició de verb pr»s»nta poc interès* Prescindint d*

les referènci»* « la variació Morfològica, no«*» »'hi diu que

significa "Agciò à Passió gramatical«" (p. l?5v). El« verbs que

signifiquen acció »an actius, i el« que signifiquen passi6,

passiu« (pp. 207v, 288r). En el» verbs passius no coincideixen

agent i nominatiu sinó que «un inversos: el pacient é« nomi-

natiu i l'agent "Acusatiu, ò Abblatiu" (p. 2O8r). Ço« h« dit,

en cap moment no es relacionen funcionalment els complements

adverbials del verb amb els complements nominals. Sembla que

Petit creu que els primers acompanyen el verb per la seva

mateixa natura?ema, i «Is segons pel seu caràcter "regit". En

«aquest subapartat em referiré als segons, i en el següent als

primers.

Els complements nominals del verb» és a dir, en termes de

Petit, els caso« regits pel verb, s'organitzen en funció del

caràcter del mateix verb. Sembla que aquí Petit no va tenir cap

intenció d'innovar res, i de fet la seva exposició presenta un

air« netament tradicional. Potser, a diferència d'altres obres

de l'època, la del gramàtic val lesa ofereix, a partir dels

pressupostos habituals, una explicació formalment m*s ben

travada, amb menys escletxes i punts foscos.

a) Verb« trànsiti us

Així, explica que entre els verbs actius n'hi ha de

transiti u« -l'acció ha de "passar" de l'agent (o nominatiu o
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supòsit) al pacivnt (o *cu»*tiu o opò»it) p»rqu* 1'oració sigui

correcta- i d'intranaitiu« -aquvsta acció "és qu»da" *n

l'agent- (pp. 207v-2Oir, 28év-287r, SSSv-SSér, 35fr). El v«rb

transitiu regeix acusati u "de Persona Passient", *nomenat

oposi t, que é* part essencial d* l'oració transitiva (pp. 342r,

35ér-35év, 359r). L'opòsit é» introduït amb la preposició a_ «i

és persona i s»nse preposició si és cosa (pp. 357v, 359f—359v),

i pot conèixer-se canviant-lo per un clitic d'acusatiu (pp.

287v, 324r). Reconèixer els verbs transitius serveix per saber

quins verbs accepten crnjugació passiva (pp. 287v-2Q8r, 3à4r).

ÉS interessant la següent remarcas hi ha verbs que semblen

tränsttius però que no ho són. Es tracta de verbs que porten un

pronom clític "per Pleonasme, ó Redundància» pera donar major

vivesa à la Oració, y no per Acusat i u" (p. 208r; veg. pp. 287r,

336v>.

La noció d'oposit -o d'acusatiu de "Persona Passient"- pot

dir-se que coincideix prou amb la moderna de complement

d.^ecte. En canvi, per Petit oposi t no és el mateix que

acusat.u. Aquesta darrera noció és més extensa i inclou també

alguns -no pas tots- dels complements que avui denominaríem de

règim preposicional, preposicional s d'objecte o preposicionals

de primer nivell. El verb transitiu és, doncs, el que porta un

oposi t, no pas el qu* porta un acusatiu (21).

(21) Veg. exemples en els paràgrafs que dedico al verb
intransitiu. En realitat, els verbs que Petit considera que
porten acusatiu pwò no oposi t són verbs que en llatí regien
acusatiu, però qu* er< català tenen règim preposicional. D« fet,
sembla qu« la idea d*id»ntificar verb transitiu amb verb que



Entre els verbs transitiu« n'hi h« que són "mera-ment"

transitius i n'hi ha que, a més, «on recíproc* o reflexiu« (pp.

286v-287r, 3S7r). A banda, el« verbs transitius, a «é« del «eu

acusati u oposi t, poden portar altre« complements -poden "regir"

altres casos- (pp. 359v-361r). Aquest* altre* complement*

-aquest* altres caso*- seran, llavor*, part accidental de

l'oració (p. 342r). Poden ser un altre acusatiu no oposi t (p.

360r ) o genitiu*, datius i ablatius (veg. pp. 359v-361r). En

línies genarals aquests altres casos coincideixen amb els avui

anomenats complements de primer nivell, però no sempre (veg.

comprar, p. 360v),

Com a particularitat, Petit fa notar que hi ha verbs d'acu-

satiu de cosa i datiu de persona que, quan no presenten

1"acusatiu de cosa, el datiu de persona esdevé acusatiu: Jo 1 a

enseñaré Cp. 360r^; i també que hi ha verbs poden regir o bé

acusatiu de cosa i datiu de persona, o bé acusatiu de persona i

ab lat i u de cosa: "Jo li ve s t e«, c la capa" i "Jo el ves t esc ab la

capa" (p. 360r;, També va notar la força "transformadora" del

clític se per convertir un verb transitiu ("olvidi lo agravi")

en intransitiu ("te olvidares de la carta") (pp. 336v~357r>.

Hi ha, finalment, alguns casos que Petit descriu com a

porta acusatiu és relativ^.iiet moderna. La noció de transiti-
vitat »s troba en primer np en Priscíà, el qual l'entén més
aviat semànticament, i, doncs, per aquest autor un verb
transitiu pot regir un cas oblic. Durant el Renaixement es va
tendir a identificar transi ti vi tat amb règim acusatiu, però de
fet aquesta identificació no e* va imposar, i les gramàtiques
del* segles XVII i XVIII fluctuen en aquest punt weg. Gómez
A*encio, 1983ï 128-138).



possible* amb tot* els verb», tant transi ti u* com intransitius.

Son 1'«nomenat dati u d'adquisició (p. 36lr), que no i* exac-

tament «1 mateix que el datiu d'interès, sinó 1* sum« del dati u

d'interès 1 el datiu possessiu ("Jo li amo al fill", "El fill

se-li mor"); i els ablatius d'instrument, causa, node, etc.

(pp. 361r-3èiv). Com amb altres aspect©«, aquí Petit no v«

arribar a relacionar funcionalment aquests ablatius amb els

corresponent adverbis causals, modals, etc. ÉS una llàstima,

perquè s'hi va quedar just a la port«.

b) Verbs intransiti us

El verb intransitiu no té apòsit, però alguns també poden

regir acusatiu, que llavors no és "de Persona Passient" i, per

tant, no és oposit (pp. 356r-35èv). Són els verbs que Petit

anomena intransiti us-qramati cals, de moviment o de trànsit

(passar per Mataró o anar al camp)- (p. 338r). Els verbs

intransítius, a més d'aquest "acusatiu no oposit", regeixen

altres casos, que seran sempre "parts accidentals" de l'oració.

Això dependrà, però, de cada ^erb, en funció del seu significat

(pp. 3S6r-356v). N'hi ha que regeixen gcnitiu (p. 356v), datiu

(p. T57v) i ablatiu Cp. 3S8r-358vJ, però aquests casos no

sempre coincideixen amb unes preposicions determinades. D'altra

banda, com he assenyalat, per Petit tots els verbs intransitius

poden portar datiu d*adquisició i ablatius modals, causals,

instrumentals, etc.

A «és, «ntre els íntranrítius cal comptar, com he dit, els
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*par«nt* transitiu«, que «on «1» que porten cl í tic« que Petit

anomena redundant», o pleona«tic», é« « dir, verbs de 1« n»*na M

«or o j i, com h» assenyalat també, els "transformats" en intran-

sitiua, a partir d* transitius, per mitjA del c l í t i c se ("olvi-

di lo «gravi** passa a "te olvidares de la cart«") (pp. 336v-

337r>. La construcció de la ««n« «»r-li pare, com he dit, no »s

considera de verb regent de datiu, sinó qu* aquest datiu es

considera del no» pare, obtigut a partir del genitiu d'el 1 (pp.

339r).

c) Verb "ser'% atributs i predicatius

1. No trobem en 1 a gramàtica una descripció estricta de

l'oració atributiva. Ara: per la peculiaritat formal de 1"atri-

but -ne porta preposició i concorda amb el subjecte- era impos-

sible no referir-s'hi. Així, Petit va explicar que el verb ser,

com a. verb ''substantiu" (pp. 214r, 330v) , podia significar

"essència" i llavors es col·locava entre dos nominatius, el

segon dels quals anomenava nominatiu concordat Cpp. 330r,

338v> '22».

2. Per Petit, « mis del verb ser, que és el "Primer y

(22) Petit no v» fer ssrvir els termes atri but ni còpula, tot i
que aquest darrer de fet ja circulava décrie l'Edat mitjana
Cveg. Agud» »980: 88). La denominació de verb substantiu, que
utilitzava per referir-se a ser, tenia una llarga tradició. Com
se sap, entre el» autors que a partir del megle XVII van
orientar-*e en el racionalisme d'arrel cartesiana, com ara els
gramàtics de Port-Royal i els seu« seguidors, aquesta
denominació fou substituïda per la de verb únic, ço« a
conseqüència del canvi del punt de vista ontològic pel lògic.
Potser »quí tenim una nova prova que Petit no devia conèixer
els gramàtics generals i logici»teB del XVIII francès.
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Principal* Cp. 33Ov) «ntr» «i« (|ue adMtvn nominatiu concordat,

també n'admeten els verbs "denominat i u», u Vocatius" (dir-««,

anomenar-se); »1» grup format p«r viure, estar, »KJ«itir,

quedar-se i v»nirj els v»rb» "d» judici" (aparèixer, s«r

Judicat); »1« v«rbs "d« positura del ço»" (córrer, caminar); í

»n definit va tots »1* verbs si admetien u.n complement que fos

"egspressiu ds alguna qualitat" del subjecte (jo llegeixo

quiet) (pp. 330r-330v>.

3. "Ser" i "E»t*r". Petit no demostra tenir consciència de

cap particularitat o dificultat especial en l'ús d'aquests dos

verbs en català. Els inclou tots dos en la llista de verbs que

signifiquen "egsísténcia, ó quietud" i regeixen ablatiu, tant

amb la preposició en com amb la preposició a_: "Jo só en Barce-

lona, ó à Barcelona" (p. 358v> i "Jo estic en Barcelona, ò à

Barcelona" (pp. 358r-358v), però no explica si hi veu cap

diferència semàntica. Indica que una construcció com "present

jo" conté un verb elidit, que és ser o estar; "Estand, ó Essend

jo present; 6 quand estaba, ó era jo present" (p. 3éîv; (23).

El verb ser, a més, pot significar essenei a ("La plata es

blanca"); possess:ó -i llavors regeix genitiu de "Possessòr"-

("L'or es del Pare"); càrrec, obligació i oficj ("Es del

vassal 1 obeh i r"ï ; i causa, mot i u, uti1 i tat i dany ("La tua

carta li fou de grand alegria") <pp. 358v-359r). El verb estar

serveix per respondre a les preguntes "fins a quan0" ("Hi

(23) En un altre moment, referint-se de nou als verbt de
quietud, conjuga »1 verb e«tar_ pronominalment i "Estar ~»e en
Barcelona, ó e«tar-s*hi" (p. 363v).
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•«turt fin« al alt vinent") i "p«r quant tmap*?" <"Hi ««tari p«r

un, ò do» «S«") (pp. 3à3v-3é6r) (24).

d) Verbs impersonals

Els verbs, al marge del seu caràcter d'actiu* o passius,

poden ser personals i impersonals. Tot «1 qu* hem vist fins ara

afecta els personals. Els impersonals poden ser actius o

passius. D'actius, n'hi ha de dues classes. Els actius "de

absoluta Potestad" (ploure, nevaO només admeten la conjugació

de tercera persona sense expressió d'agent ni Je pacient (pp.

288r, 296r); els impersonals actius plurals només admeten la

conjugació de tercera persona plural -diu en, parlan- (p. 296v) .

Entre els transitius no reflexius n'hi ia que porten el clític

se i que, encara que semblen reflexius, no ho són. El clític

serveix llavors per "formar" verbs que Petit anomena "Imper-

sonals Passius" -seescriu, se viu- (pp. 296r, 287v-2B8r, 357v,

364v). Finalment, Petit es refereix als "Infinitius Imperso-

nals", que són els infinitius que no porten subjecte, ni explí-

cit .11 sobreentès: "Es precís Amar à Deu' (p. 29?v>.

2.4.4.2. Adverbi

El tractat de l'adverbi (pp. 309v-315r) oféreu; molt poca

(24) La idea que aquest punt d» la sintaxi catalana és comple;:
segurament neix al »egle XX. H« examinat una colla de gramà-
tiques catalanes del XIX -no pas totes- i no hi ha cap refe-
rència a aquest problema. És possible que ne existís un
"problema" en l'ús oral d'aquest» verbs (fet que no vol dir pas
que si algú hagués volgut descriure la intuïció dels parlants
s« n'hauria sortit), »neara que la llengua literària presentava
de fets ja alguns calc«.
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originalitat. La seva organització i el seu contingut són «oït

semblants, per exemple, «1* d* 1** gramàtiques d* Puig (1770:

139-146), la RAS <179ài 230-245) i le« granàtiqu»» castellana í

catalana d» Ballot <23). La definició d'adverbi (p. 309v), les

indicacions que olm mot« d'aquesta categoria "mani-festan las

circunstancia»" del verb <pp. 310, 314v-315r, 316r), que no

tenen règim (pp. 315r, 316r), que poden provenir d'adjectius

usats "ceri Adverbis" (p. 310r), qu* sempre demanen un verb

encara que sigui elidit (pp. 310r-310v), que es classif i quen

segons un doble criteri 1er icològic -el mot és meu- (en

simples, compostos i frases ad-"jrbials, pp. 310v~3îlr) i

semàntic (pp. 311r-314v), apareixen d'una manera molt semblant

en totes aquestes obres.

Potser Petit, en aquest punt, va seguir més Ballot (1813)

que altres, del qual va voler ccpiar e",pl í ei tament, a més, la

llista d'adverbis, i amb re-ferència al qual potser va voler

destacar-se una vegada més. Dic això perquè justament abans de

donar 1 * esmentatí«. llista d'adverbis de Ballot, Petit havia

donat la seva, en la qual l'aspecte més dsstacable és la

profusió de classes semàntiques d'adverbis. Contra les vuit

classes de Ballot (1813), Petit en va donar vint (26).

C25) Veg. Ballot (1796: 156-160) i Ballot (1813: 36-95). En
canvi, al costat de totes aquestes gramàtiques, la d*UI lastra
C1743: 62-63 i 193-1931 resalta molt més pobra.
(26) Són aqueste* (pp. 3Hr-314v) ; de 1 i oc, temps, quantitat,
qualitat, afirmatiu»* negatiu«, optatius, demostratius,
d'ordre, interrogatius, de dubte, exclusius, electius,
congregati us, diminutiu«, intensius o aumenta!tus, comparatius,
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Tot això a band«, Petit «1 que va fer una breu al·lusió

d'íntwè» -p»ro no al tractat corr»«pon»nt- a l'enistència

d'adverbis demostratius ço« ara »lli o al là <p. 183r> -la

referència És tan curta, paro» qu« no se'n pot comentar re*-» i

a la capacitat d'alguns adverbis de fer de preposicions (1luny

en frames com lluny de la ciutat, p. 31 é>r), al·lusions q»te no

trobem fàcilment en altres gramàtiques del moment.

Finalment, pot tenir interès avui saber què pensava Petit de

la coordinació d'adverbis en -irent. Com era usual en la llengua

escrita de l'època, el gramàtic vallesà estableix, al contrari

del que -fa el català formal d'avui, la caiguda del primer -ment

(p. 310v).

2.4.3. Altres categories

2.4,5.1. Preposici6

potser l'aspecte més notable del tractat de les preposición-

Cpp. T15r-719r) és la insistència en la distinció sintàctica

entre aquesta categoría i la a*adverbi. Petit repetei> unes

quantes vegades que la diferència consistei en el fet que les

superi at lus, assim: latius i modal s (la -na j ori a d'acabat s en
-ment, si no s'han inclòs en cap classe, són modals o de
qualitat, p. 3l4v). Ni Ballot (1796) ni la RAE '1796) n'havien
donat tantes. En les gramàtiques que es van escriure des de
l'antiguitat greco-11 at ma fins al Renaixement també hi hevia
llistes molt llargues de classes semàntiques d'adverbis, però a
partir de llavors es van anà»" reduint fins a vuit o nou COT» a
mà -1 m Cveg. Gómez Asencio, 1985: 170-171). Segurament aquest
^etorn a la proliferació també respon a la voluntat sistemàtica
i _*;haustiva de Petit» tot i que tamb4 degué recolzar-se en
l'autoritat de Salvador Pttig (1770s 140-146), que n'havia donat
vint-i-quatre.
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preposicions regeixen cas i els adverbis no (pp. 313r, 316r-

31ÓV, 332v), i assenyala que no«é« per aquesta propietat «1%

adverbi* pod«n "fer paper d» Pr«po«iciònm" i les preposición*

d'adverbi (pp. 316r-31àv). P»r «x»*pl», P»t:t creu que hi ha

una preposició després i una preposició ante« (no coneix

abans), a banda dels després i antes adverbial». Potser Petit

va obtenir 1« idea de Ballot (1796: 162: 1813: 85-86), que

també hi -fa referència -no, en canvi, la RAE (1796)-, però el

que al meu parer el distingeir del prevere barceloní és que

Petit va establir aquest criteri com a fonamental, i ai,;ò -i la

insistència a dir-ho- demostra que hi va veure una caracte-

rística bàsica. De fet, i crec que una cosa és conseqüència de

l'altra, el tractament que fa Petit de les preposicions és més

sintàctic -centrat en la seva capacitat de "regir"- que no pas

si de Ballot, que se centra -corrí la RAE Ci796^- en el contingut

semàntic de cada preposició. Potser he*»1 d*? veure en aquesta

característica una forta dependència de les gramàtiques

11 at ines.

El pape»' de les preposicions és, doncs, e! d'assenyalar els

casos (p. 331r). Petit fa una llarga llista dels casos que cada

preposició "assenyala", casos que, com ht indicat en parlar de

la teoria del règim, són de fet circumstàncies semàntiques dels

noms "regits". Mo hi ha una correspondència e;,act<? entre casos

i preposició, de manera que un cas pot ser "assenyalat" per més

d'un? preposició, i una preposició pot "assenyalar" més d'un

cas. Elm diferents casos amb le* corresponents preposicions que
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van apareixent son, d'tn* banda, «1* que després trobwn expli-

cats a« nou com a regits pels noms o pels verbs, i qu» ja h*

anat descrivint quan e* referia als complements d'aquestes ca-

tegories. D* l'altra, hi ha casos amb altres preposicions, He

tes qual» no »s parla en eïs tractat* del règim nominal i

verbal (veg. pp. 33lr-340v). L'acusatiu, per exemple, pot anar

"assenyalat", entre altres, per les preposicions entre, contra,

segons, però després no es dirà quins verbs regeixen aquests

acusatius, ni si hem d'entendre -sembla que no- qu«? ho pc^^n

fer tots,

Al marge d'aquestes questions, pot tenir interès fer algun

comentari sobre íes idees de ^etit relatives a l'ús d'algunes

preposicions.

'. En primer lloc, ca1 -fer sate^ que el metge vallesà admet,

tom van -fer gairebé tots els gramàtic«; catalans fins a Fabra,

una sèrie de preposi.ions avui t nt aiment bandejades de la

llengua formal; cerca, antes, detrás, tras, bai '.

2. Pel que fa a per i pjer a (per ell per i pera) , Petit

afirmà primerament que aquestes preposicions vulgarment es

confonen (p. 3T4r > , i dóna tot seguit une.» instruccions breus

per evitar-ho. Creu que per a s'usa per significar dany i

profit -i llavors regei:; datiu- i per significar finalitat,

motiu i destinació -i llavors regei\ acusatiu- (els exemples

que dun^ no tenen en compte si la preposició "regeix" o no

infinitiu, ni el verb del qual depèn). Per, en canvi, a més

d'acompanyar verbs de moviment, s'usa en lloc del pro llatí i
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amb sentit causai (veg. pp. 334r—334v). En général, pot dir-se

que les observacions d» Petit no contribueixen a -fer llum «obre

els problem«» en l * ú* d'aquestes preposicions que es plentecen

els gramàtic? d'avui.

3. Quant a la preposició fins, creu que no pot anar sola i

que sempre ha de fer-se servir juntament amb la preposició a_

(p. T3óv ) . No explica quins motius li ho -fan pensar.

4. Considera les oracions d*infinitiu causal correctament

introduïdes amb la preposició per -que de vegades considera

conjunció-, i el complement agent i altres complements causals

tant amb la preposició per com amb la preposició de (pp. 298r,

322^, T" 2"-, T48V» : "Ho fet de> pura por", "Jo 6 amad C...] de

*%. . 5 pe»" tu", "Jo tindré C...1 per estar be".

Un últim aspecte que presenta interès, per bé que secundari,

¿s el b^ndejament dels prefi as p-ocedents de preposicions lla-

tines de la cla=3e de le~ autèntiques preposicions catalanes.

Pet.t *s molt ela" en aqtest punt. per el A , "las que se usar, en

Composició" ~io sóii "verdaderas Preposicions" perquè "no rejé en

cas; sinó que servi» en pera compandrer *arias Digciòns" !
t,,

TISv). En aquest sertit, el metge setcentista fa un oet:*"

pas endavant i :» atrevei a afirmar el que no van arribar a dir

F ,ig 'I77fi: 135), la RAE (veg. 1796: 24̂ ) ni Ballot (l̂ à: 161-

162; 1813: 8') ni, per dtscomptat» Ullastra U^43: 60-611 '17 .

~27) Ni, tal com ens en info-ma Gómez AsenCiO (198S: 17'-17S),
i à e/.opció de la RAE (1771) -que després va fer un pas
enrere-, cap gramàtic espanyol fins a Salvà.



2. 4. S. 2. Int«rj»cciá

Tampoc «n «1 tract*«»nt àm la interjecció va pretendre Petit

apartar-*e d>ls patron» heretat*. Les pàgines del gramàtic

setcentista (pp. 31% — 320 y) ofereixen una definició i caracte-

•^itsacio d*aque«ta supusada classe de paraules molt semblants a

les qu« poden trobar -se a la gramàtica de la RAE o a Ballox.

Si el particul ar i tra el fet de refenr~se a la lliure posirió

de la interjecció (p. T19r) -no en psrlen Ballot ni là RAE-,

ai ò cal atribuir-ho a la f»ajor influència en aquest punt de la

ca llatina, que nornalment sí que s'hi refería ^veg.

r Asencxo, 1^91: 2e"?).

Hai"ia t i " 3 L t "nés interés quy Petit hAgtés fet més esforç

pr^ "ç-^ll i»- i ^t*»r jecci o-s qi e ell considerava catalanes.

P a î î o t ' !B î " * : ''é'1 N9via escrit que "casi son las mrtei .as Csic

°-' t -3 ta= las 11 encías" '181T: Q6^ . En can» i , Petit op.na.a que

"Cada îdioue te s^s Interjeccions, com y ta^tè cada ind iv idúe ,

ú cad? Per- ora ; i " *~ i ^a dp indécents que déuen P.I ti" -se" (c.

7 ! 9 v > . Maîgrat äq«je=ta d e c l a m a c i ó prometedora, el gramàtic

.alle=à ro »a e.plotar la »e.«* »dea, i «P^J »a li iTitar a copiar

la l l ista d * ínter jscci ons úe Sallador fuig - fe ta precisament

per al castel là- i a àfegir-ne alguna rnéi» ' 'v eg. pp. 31^v-320rí.

2.4.5.3, COP j« tnc i á

Com la tradició i la major part de les gramàtiques del mo-

ment» Petit defineix la conjunció com la part t4«? I 'oració que
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»«rv»ix per unir parau -* o oracions (p. 320v>, i, com tombé

l·len molts d«l« rractatm gramaticals de l'època, les \» divi-

dir segons •! mateix doble criteri que va utilitzar per clas-

sificar els adverbi«: d'una banda hi havia conjuncions limpies

i compostes; de l'altra disjuntives, condicional s, etc. (pp.

92r, 321r). Aquesta darrera classificació, diguem-ne semàntica,

no era pas ben igual, però, a tot^s les gramàtiques. La llista

de classes podia ser més llarga o mas breu, i no coincidir en

el s noms. N'hi ^av.a, amb *ot, que eren més comunes que altres.

Ai i, le<=; classe«; copulativa. disjunti va, condici onal , causal

i adversativa poden trobar-se en gairebé lots els autors r29^ .

Les al4"?: , ̂ «"icn més, i en aquest punt sembla que Petit no »a

terir la pruïja de l'e'tensió, ja que, si bé va dividir les

copulat i ves '!PS se.es c? n junt i .ê O en copulati ̂ es i dene-

3 ̂ 11 es -divisió qu» semble que no practicaven els autors del

XVIII, e^carA que si que havien p -tcticat autor-s anteric" ^otr

Jiméner °af5'n-, HD *a i-.loure, per e emple, lea cont i nuat i ves

"i les <»nalc '2®^ .

Encara que, cam feien alguns gramàtics del període (veg.

'29) ¿eg. RAE Í177!: 222; 1̂ 96: 2òT5, Ballot (1̂ 96: 16": 191T:
98-991, Wailly (1754: 1O6-1">8> -qu<» anomena al_ternati ves les
disjunti.es i ff o 11/al e*" les causals- i el que reporta Gómp^
Ase-^cir í 1995- Î~'~7-Î82>. Petit, potser també aquí més proper a
la gramàtica llatina, anomenà con junt i ves les copulatives (p.
Tir». Ullastra, en aquest punt com en altres que hem /ist, es
queda molt oil ma^ge d'allò que sembla h t b i tuai: dedicc molt poc
espai a aquest ^ciia, no classifica IPS conjuncions -i només e <
dóna dues (la i_ i la e)- * presenta la di s j uncí 6 com a classe
de mots diferent C174T: 64-651.
'29̂  La PAE «1796) incloïa aquestes dues classes, Ballot (¿79è)
les conti nuati /es i Ballot (1813), potser per ir-flu -francès,
substituïa aquestes per le«? transí 11 ves.
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f~òm»ï A«»ncio, 1983i 178-1795, P»tlt v« ««»«nyalar qu» la

"conjunctiva" que uni« un v*rb a un altr« v»rb d»l qual d«penia

(pp. 92r, 321v)» no va formular -com tampoc no van fer •'«

gramàtics »«panyols del mom»nt- una distinció primària entre

conjuncions coordinants í subordinant« (veg. 2.4.1.2.).

Pel que fa a aspectes mém directament relacionats amb la

història de la codificació catalana, pot tenir interès indicar

que per Petit -com per Ullastra i per Ballot- la conjunció e

t*» al costat de la conjunció i_, plena carta de ciutadania en

la llengua escrita íveg. p. ~*21r i passim; Ullastra, 1743: 65;

Ballot, 1B13: 98 i passim).

Una darrera quest:6. que s'escapa dels limits del' meus

objectius però pot ten:»- interès ^ue apunti, és que petit *a

servir algunes conjuncions o construccions conjuntivas que

ïe^prés la llengua escritr» ha abandonat. Ai í, si que també

'"Las Digciòns. Corp^stas C...1 deuen d:vid'r-se C.,,1 no sols

à ~up de n*.?,lla, si cue» també en Tudj de Línea", p. SOv; veg. ".

îl'îx i passim); en c ara que -unit- (p. 7£?v i passim^; com i t¿ tibá

i"£r quin cas poden ser «-ají de?! 'as Enclíticas Singulars C...1;

com y tanoé las Plurals", p. 762v; veg. p. 159v), i eo ("Ar-

tiggles Gramaticals; eo Individuos de la 11 Especie de üigct-

ons Vari abb l es", p. ITfr1», que 10 equival a la moderna i/r: -COT

afirma Horari (Î987: 318)- sino a 1 * g_ equatiu, com fa caber

Petit matei:: (p. 321v-322r).



3.
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3. cactus i DNS

i. No hem d'e;;pl icar-nos la redacció d* là gramàtica catalana

'Î796-Î829) d* Joan Petit i Aquí lar U752-1829) com a símptoma

a'un procé» d* recuperació lingüística i cultural del país, ni

cc.li a testimoniatge d'actituds de "defen*>«à i il·lustració'1 aei

català en el segle XVIII. Més aviat cal entendre-la com una

-»sposta rormtkl al« ejtímul* liguístics i gramaticals acbien-

tals de ï * Europa de la seva època: dignificació i difusió dels

-.ilgars, ensenyament en la pròpia llengua i cJe la pròpia ilen-

; - a i in:t; de la progressi\a implantació de les gramatiaues

escolars rels idiomes %'ulgars,

I. La g-;-àtica de Petit és una obra de pretensions didàctiques

p'-àct : r. es, que cal inserir en la tradició escolar catalana

"'luida r a-- avests estímuls, com a continuïtat espontània

rals te * r * d'ensenyament de llegir i escriure i de les grama-

~. ques l is t ines dels medis docents. L'autor va s?^ji" la teoria

ï -amat . . = 1 d'aquesta mena d*ot -c í , i no coneï :ia altres eines

~=5riqusi . analítiques que en aquell moment eren més modernes.

- . Ai ;ó ~- vol r*;r que i? obra de Petit na ref i „':ioni sobre

her^.-f H teòrica que segueix, ni q e no tingu1. originalitat

~~ aques~ aspecte. Petit és original per la seva peculiar

: ncepc: : ¿e les relacions orgàniques entre les "parts" de la

ç ~ a m à t i ~ £ ; pel caràcter innovador de la seva terminologia

rsscnpti a.

- El ca— i.rter in*t "jmental de 1* idioma que volia descriure i
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variaciâ diastrètic« d»i català íoposicio ·ru€jit-pl·fa«y» « »otor»

i¿ tradició escolar catalana dm gramàtica llatina o «obre l'en-

senyament tradicional 3m primeres lletres. Moltes d'aquestes

infor«acions» però, norné» podran valorar-se i aprofitar-»« en

el context de recerques àmplies de caràcter monogràfic. De mo-

ment» l'edi'io d'aquesta gramàtica nos* a l'abast del« estu-

diosos aquestes informacions, i constitu&ix un primer pa«a per

fe- possibles aquesta valoració i aquest aprofitament. Crec que

deixar la gramàtica catalana de Petit inèdita constituïa un

luxe que la història de la nostra cultura, molt pobra en

aquesta mena de documents, no podia permetre's.
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Cri ter i s d« l'ediciá

1. El ms. 1128 d« 1* Biblioteca d« Catalunya é« un manuscrit

enquadernat de 369 full« mi Ja foli. Va començar a ser «serie el

1823 i se'n va interrompre la redacció mi 1829, any de la mort

de Petit (veg. 1.1.2.4).

2. Els full* tei<en una numeració tíoblfr. Totes dues mon a la

pa-t superior del full. Una» centrada; l'altra, a l'angle

superior dret. La primers És la de l'autor, ja que les

referències internes ciel text envien als fulls segons aquesta

numeració. La segona ha de ser posteno«- . La primera comença en

el full ni'Si. 8, que és, ai:; í, 1*1 d'aquesta numeració (l'últim

full té, pe"~ v=»nt, el núm. 363). La segona comença en el primer

full (on hi . el títol), que fa de portaaa.

3. Transcric la nuraeracio centrada allà on és. L'altra, que és

a la qual envien les referències d'aquesta tesi, l'he posada a

l'esquerra, entre claudàtors. Els fulls ver so també els inoicD

entre claudàtors, però dins del text.

4. La lletra és '_lara i s'entén gairebé sempre sense dificul-

tat. Ocasionalment ni na algun mot que no he entès, i així ho

he indicat, entre claudàtors.

5. Transcric el tert seise canviar-ne res. Hi ha força irregu-

lar i t.-t» i vacil·lació _ en 1*ortografia i la puntuació. Ho he

deixat ço« en «1 text.
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è. Hi ha alguns passatges, frases o mots oblitérât* volgudament

per l'autor. No els transcric i ne ho Indico. Hi hm algun afe-

git, de la mateixa llet, a, que incorporo al t e--1 amb norma-

litat. Ei« subratllat«, també irregular», san de l'autor.

7. No resolc l»s poques abreviatures c|ue hi ha. £n canvi,

col·loco a l'altura normal d« la ratlla les lletres volad«» de

totes les abreviatures: Dr_f Sr_, »te. No ho -faig» en canvi, ni

amb la à ni amb la o, que deixo volades.



-w-

Qra«âti,c« Catalana / Predispositiva / Pera 1« men -fácil
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conlor-«e vuy se parla (1).... ............... . ............ ir

Pr <H «g ................................................... 2r

P.D ......................... . . ........... . ...... « ........ 3r
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. 1-t?·
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ei1^ t í to ls , "sub 11 *•. oí *5 i epigra* que hi -»pareixen. Lògicanf»r»t,
he conservat l * or togr a-f i a, puntuació, lèxic, etc. de l'origi-
nal.
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